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Kéziratuk nem adatnak »i»i

Még egyszer az önálló 
vámterület.

A helyzet úgy alakult, hogy ismét elő­
térbe lépett az ónálló  vámterület kérdése, 
dacára annak, hogy azt hittük már, hogy 
el van m ár döntve ez  a kérdés. De fordult 
a kocka, az az illetékes faktor, aki Ausztriá­
val a közös  vámterület dolgában m egálla­
podott egyelőre letűnt a szereplés színpa­
dáról s az országgyűlésen m egint hadi je l­
szó  lett az önálló vámterület.

A megváltozott helyzetnek ezt a nyil- 
vánulását mi őszinte öröm m el üdvözöljük 
és sok eredm ényt várunk tőle. Az ország 
annak idején hatalmasan m egnyilatkozott 
az önálló  vámterület mellett, a hány keres­
kedelmi vagy ipari faktor csak van Magyar- 
országon , az mind az önálló vámterület hí­
vének vallotta magát. De az egyhangú m eg­
nyilatkozást elpakolták a politikában s az 
ország kénytelen kelletlen m ondott le tiz 
esztendőre kereskedelm i és ipari haladásáról.

Ez a lem ondás azonban  m ost mar nem  
aktuális, a régi m egállapodások nem  kötnek 
és ism ét teljes erővel indulhat m eg az akció 
az önálló  vámterület kivívására és dacára a 
sú lyos válságos állapotnak, m ely óloinsullyai 
nehezedik az intéző körökre —  nem  a si­
ker rem énye nélkül.

Elnémultak mar az aggályoskodók is, 
azok, akik az önálló vámterületről Magyar- 
ország földjének termés. ! féltették s hirdet­
tek, hogy ha mi megvamoljuk a hrünni 
gyáros posztóját, az osztrákok viszont lehe­
tetlenné teszik, hogy ami búzánk hozzájuk 
kerüljön. Ez nevetséges érv volt. Ismeretes 
a cseh-osztrák gyűlölet a magyarság ellen. 
Most. am időn még in lloribus van a közös 
vámterület, egyre agitálnak odaát a gyűlölt 
m agyar liszt ellen. Nem veszik ügyelőm be 
azt, hogy mi évente vagy négyszáz millióval 
adózunk az ö iparuknak, s hogy ök már ! 
századokon  at valóságos bérlői minden ma­
gyar iparnak. .Nem veszik figyelem be azt sem, j 
hogy csakis Magyarország közelségének és a 
közös vámterületnek köszönheti, hogy Auszt­
ria népének élelm ezése aránylag olyan olcsó. 
Ók csak a/.t látják vak gyűlöletükben, hogy 
osztrák pénzt adunk magyar búzáért meg 
lisztért s ezt a pénzt irigylik tölünk. De 
hasztalan agitálnak, mozgatnak meg m inden 
követ, rá vannak szorítva a magyar föld 
term ényeire, melyeket olyan olcsón , gyorsan 
és oly kiváló m inőségben kapnak, mint se­
hol másutt. Vesznek tőlünk, mert m uszáj 
nekik. A helyzet tehat az, hogy jobban  nem 
gyűlölhetnek s erősebben nem  agitálhatnak 
terményeink ellen az önálló vámterület ide­
jén  sem , mint ahogyan azt m ost teszik —

de mint m ar említettem hasztalanul. Ezzel 
önm agától sem m isül m eg az ez irányban 
aggályoskodók félelme.

Egészen más, sokkal e lőn y ösebb  ami 
helyzetünk. Ha a retorzió politikájával akar­
nánk élni Német, Frauczia vagy Angolor- 
szágból csak olyan o lcsón  szerezhetjük he 
szükségleteinket, mint Ausztriából. Sőt még 
o lcsóbban  is, mert mi nem  sulytanók oly 
nagy vámmal a külföldi iparcikkeket, mint 
m ost, m ikor ezt a közös vám területben 
Ausztria érdeke követeli.

De hasonlíthatatlanul nagyobb előny az 
lenne, ha roham osan em elkednék és erős­
ítődnek a magyar ipar és kereskedelem , 
amely soha m ég olyan pangásban nem  le- 
ledzett, mint most. A pénz, am ely kamat 
mellett pihen a kasszák fenekén, egyszeribe 
napvilágra jön n e  s a milliók m ini a  száraz 
tájon az áldásos eső, virulást, m unkát és 
forgalmat teremtenének m indenfelé. Azt 
m ondják, n incs nálunk pénz. D ehogy nincs. 
Irtóztalóau nagy pénzek hevernek nálunk 
úgy. hogy hasznaikat csak egy-két em ber 
látja. Ha ez a pénz jó l jöv ed e lm ező  ipari 
és kereskedelm i vállalatokban helyeztetnék 
el gy ü m ölcsözöleg , ez  egyedül m egoldana 
nagy részben a m agyarországi szociális  kér­
déseket s iij pezsgő életet vinne közgazda­
ságunkba és társadalmunkba.

TÁRCA.

Pásztoréra.
Az .Alső-Lendvai Híradó- eredeti tárcája 

Ébcdutáu u hölgy tik a I un torzul loda hús szo­
báiba menekültük egy kis sziesztára, mi férfiak 
pedig a rendes kompánia — kun a verandán 
szűrésűitek a kalandokkal fűszerezett illatos 
mokkát.

Ismét Feltör beszélt, az elegáns vilaglalolt 
Feller, ki miként már említettem gyűlölte u szeb­
bik nemet s igy természetesen ezúttal is a nőről 
esevegett. Szívesen hallgattuk. Érdekes dolgokról 
beszelt mindig s plasztikus előadásában szinte 
megelevenedtek elölünk uz egyes képek. Szinte 
éreztük a leanderük illatat, gyönyörködtünk a sze­
relmes leszkek hősnőiben s vele éltük végig ka­
landjait. Arról beszelt, hogy nincs olyan férfi 
kinek életében legalább egy nö szerepel ne ját­
szanék s hogy a iegsavanyuhb kedelyü ember 
eleiében is vaunak szerelmes pillaunatnk, amelyek 
mélyebb nyomot hagynak lelkűben amelyek edes, 
vagy bús umluki késő vénségeik kísérik.

Az ember azt hinné, hogy magadról be­
szelsz, jegyezte inog l ’ataky gúnyosan.

— Eltaláltad. Én -e vagyok kivétel. Én is 
voltam szerelmes, legalább egyszer s az en emlé­
keim. melyek szerelemhez fűződnek a Icgszomo- 
rubbak közül valók, mei t hirtelen, mindegy dcljes 
ülésre gyűlt ki bennem a szikra, mert nagyon 
szerettem, anélkül, liog\ e szerelem igazi édcssé- 
get csak egy pillanatra is élvezhettem volna. 
Nem maradt, csak eg\ félóra szomorú emléké 
belőle.

Halljuk! Halljuk! hangzott az asztal körül.
— Nem lesz nagy gyönyörüségtek belőle, 

szolt maga ele mereng Feller. Kis szünet után 
pedig igy folytatta:

— Akkoriban Ibi Amerikát barangoltam vé­
gig. Lovon mindössze gy kísérővel vágtám át 
a/. Amazont kísérő os ngotogen s Kiv de June- 
iróbol vasúton igyukc/ n tovább Huenos-Aercsig 
ahol egy barátommal l találkozom. Tikkasztó 
volt a hőség s estei . egy kisebb állomáson 
kénytelen voltam kiszuuaui, hogy valami itallal 
frissítsem löl ulernye.i: idegeiméi. Éppen at akar­
tam a pályatesten u \ -úti vendéglő felé, mikor 
mögöttem, lágy dalian - hangon spanyolul meg­
szólalt valaki:

— LTam, kérem.
Megfordultam. Iiyoiiyörü, fiatal loányarc mo­

solygott ram az egyiK mpu ablakából. Arcúit nyil­
ván elárulta gyönyörű > lesemmel, mert a hölgy me­

lyen elpirult s kissé habozva, halkan halkan szó­
lalt meg ismét.

Nem érzem jól magam uram. Megöl ez 
a forroság s annyi erőin sincs, hogy le menjek. 
Ha nem terhelem vele, arra kérném, hozzon va­
lami frissítőt.

Kevés időnk volt. Nem is feleltem. Berohan­
tam a vendéglőbe s egy pere múlva egy üveg 
pezsgővel s gyümölcsösei lóriéin vissza a szép 
ismeretlen kupéjához. A leány ott ült a kupé pam- 
lagnu, az ablak mellett s mosolyogva köszönte 

1 meg mikor a telt pezsgös poharat fülűje nyújtot­
tam. Mialatt a gyöngyöző italt szürcsölgette időin 

’ volt közelebbről megnézni. Most láttam csuk, mily 
gyönyörű teremtés. Alig lehetett tizenhét eszten­
dős, s egész lényéből a tialnlsag üde, hódító búja 
áradt felém. Könnyű, világos ruhája odatupadl 
gyönyörű teremtéshez s a legklasszikusabb ido­
mokat sejtette. A ló pedig u legszebb volt amit 
valaha alomban, vagy festve láthattam. Halvány, 
linóm arcait hullámos barna haj keretezte, a hó­
fehér homlok alatt pedig a csodás kék szempár 
ragyogott s amint apró ajkai u pezsgőt szürcsöl­
gettek gyönyörű fehér fogsora villant elő.

Élelemben először zavart meg egy no tatása 
ennyire. Szótlanul gyönyörködtem benne s zava­
romban bemutatkozni is elfeledtem. Delejes áram 
tartotta fogva minden idegemet s abban a pilla
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üdvözöljük  tehát az önálló vámterület 
feltámadt eszm éjét s ha kell jsm él a po- 
rundra fogunk állam érte !
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H Í R E K

Tiszteletbeli szolgabiro kinevezése \
evenk *f■ ii~i>u!.i.1 I» . i i k \  I..I-/.I" -.eg/ctt joghall 

ti'/tcirilieli -/olgubirónuk hc.ezte ki.
Kmevezes. A györ. i«- 1 - ' Inöke Hody 

Aladár v.gzctt joghallgatót. /ulaegcr-zegi lako-i ,i 
tabla kerüld.-be díjtalan gyakornokká m o /t e  ki.

Horváth Lajosne ovono .(.-ipkcs-lie/. 
■ , légiókért e yisegében vasarmip. 1093 

augusztus hó 2-án «>v>'(Iiivizsgát tart. mely 4 óra­
kor ve-.-i kezdetet. Vizsga után tané les/.. Kelepti 
díj 30 fillér, mely u játékszerek fedezésere cs kia­
dósokra forditlalik. Külön meghívó nem leaz.

A baksai ónk. tuzolto-egylet l'.Ktí.

ÜU fülei 
köszönet

/dél d. u. 
Kink.

djegy 1 korona 
Kelüllizetesek

Állami állatorvosok veglegesitese Zalá­
mé#) c ni. kir. állatorvosai közül a következők 
nyertek véglegesít--t : A X fizet' -, osztályban: 
Mayer t>tt>- v/.a.aegerszegi Viasz Joz-d (Zalas/.eiit- 
grt'tl. A XI. tizet. -i osztályban: Lángé Kelemen
d ’erlaki. Viasz Nándor (Csáktornya). Lázár Izidor 

Nagy Fiira
Saii.l.ii Nagykamzsai.llorv.it Karoly iAlsoleudva). 
Fodor Vilmos .Ldcuje). Sugár Jakab Sümeg).

eg n XI

Az elkesett sorozások. M.gn i... -
l>ol vesszük a következő erdokes Iliit: Most mar 
befejezett tény. hogy az idén sorozás alá kerülő 
újoncok jövő ev jauuur 1 eii fognak bevonulni. Az 
intéző korok, mivel e kérdés mar aktuális lelt 
most azzal foglalkoznak, hogy a hamm évet ki­
töltött katonákat szabadságoljak e. Általánosabb 
az a vélemény, hogy a már teljesen kiképzett ka­
tonák szolgálati idejét tekiutve. hogy az tör­
vénytelen volna nein hosszabbiljak e helyett 
januar 1-ig berendelik a póttartalékosok egy részét.

uuüian elvittem, hogy u szerelem m.ut a villám 
lobbaiiasa, hirtelen lóghatja meg ... ember szivet. 
A leány megérezte a Itatást, melyet szépségé'ram 
tett s tálán, hogy zavarai pina-uitja, vagy mert 
tényleg szenvedett, azzal a mentséggel, hogy na­
gyon bágyadt felig a pamlag párnáján, dőli - be­
hunyta szemeit.

Alkonyodon, a fák s a dombok mint meg­
annyi halvány árnyék suhantak el az ablak előtt, 
s a hős szellő, mely rajta bearadl szép ismeret­
lenem Imrim lürteivel játszadozott Nem is akar­
tam zavarni s a kupi túlsó sarkúba húzódtam. 
Oiiuaii gyönyörködtem a szép leányban. Arcának 
körvonalai lassanként elmosódtak a l iliomalyhan. 
Hirtelen úgy tunt fel előttem, mintha a/ a csu­
da* kék szempár ragyogna lelem a sóletból, az 
ujkak i ' megnyíltak - a hofelicr fog i szinte . 
lagitott. Az a szép lej pedig, mikenlh.i liivogaloan 
bólintott volna lelem. A ver ltjeml.. s/..koti; 
Éreztem, hogy soka nem tudnék > llenlállin a csá­
bításnak. A vonul zukatolusu is elkabilotl. Azt 
hittem halluemalok He nem, tisztán lallum a 
esiliogo csalogató iiolmgalását. Tehát csakugyan 
ébren volt s hitt. He iniort is volna lehetetlen. 
Nem vagyok valami szörnyeteg s abban a forró 
levegőben a no vére is lázasabban lüktet. A jó ­
zanság elhagyott s egy pillanattal később ott tér­
deltem a lány előtt. Megöleltem - esokot nyom­
tam ajkaira, aztán iszonyodva, hörgő kiállássá! 
ugml la in föl

Feller arca szinte elfordult a fájdalmas v i s ­
szaemlékezéstől, mikor halkan befejezte:

— Az az ajk jéghideg v-ll, azok a kék «/■ 
mek üveges merev seggel bámulták ram. Halottul 
csókoltam meg.

F.gy pillanatig hallgatott, aziau szomorúan 
telte hozzá:

— látjátok liuk, azóta folyton kisértenek 
azok a holt vonások, azóta nem tudok nőre sze­
relemmel tekinteni.

HALASZ ZblGMONH.

Az újoncok bevonulása idejön. ;anuár e- lehr li-1 
napban a hideg időjárás m .tt t. - did-'tlenscg 
a gyakorlati kiképzés s így a tel lo! várnán csak 
elméleti kiképzésre szorítkoznak, a gyakorlati ki 
kejizes pedig márciusban törteink meg. November 
1-jerol igy a katonák felesketése i- elmarad - az 
ünnepséges esküt a kiképzett újoncok április 1-én 
fognak letenni.

Közigazgatási tanfolyam hallgatok interna
tusa. Szombathely város . kulturális haladásban
mindig tiszteletre mólt........... d foglalt el Ljabban
a szombathelyi koziga/.g r.i-i tanfolyamnak, ez.'ii 
igazán sz* pen f<jlődő in ok ho >tt mgy al- 
dozatoi. a mi lehetővé teszi egy internatus felál­
lítását. A tervek mar u minis/t. rumiban vannak 
s mint értesülünk, a sz- mbatlielyi közigazgatási 
tanfolyam mternatusa, Imi a szegényebb sorsú 
hallgatók ingyenes telje- ■ Hatást nyernek. u 
folyó tanévre megnyílik: u községi közigazgatás 
jövendő munkás ezen intézetben kényelmes ott­
hont találnak.

A bellatinczi pólyán olvasókör I im !_’ mi
a kör helyiségeiben, siket ,ii hangv- -i-> ínnyel egybe- 
kotott megnyitó ünnepi-ót rendezett, amelynek 
tiszta jövedelme a kör k -nvvtara gyarapítására fog 
lördituttni. A tiszta jöv. Id-m 4o korona; a felül- 
fizetések nyugtázását a „limlapesti Hírlap közölte 
Jelen volt nagy vidéki közönség, közte a mura­
szombati es Alsolendvai.ik nagyobb unl.au kép­
viselve. A hangverseny -ikerét emelték a t vidéki 
szereplők (Romosak A. k. a. zongora j.it.-ka 
Piacsek 1. és Neusiedler M. urak hegedű jateka 
Csiszár J. ur zongora kíséretével Metzker M . 
Csiszár J., Halkul T. - - Piacsek J. urak négyes 
énekkara), kiknek szív - közreműködésüket l is 
ezúton ludas köszönetét m md a rendezőség.

Hadgyakorlatok Zalavarmegyeben. Tápul 
cán és vidékén julua 22-tól 29-éig négy honvéd 
gyalogezredet kos/poiilo-ilaimk. A lti-ik gya 
loge/red, amelynek lel- i ... öli ti-/.t 774 em­
ber. a 2! Kik ezred amelyn-k lets/ama ■>- tiszt es 
721 ember, továbbá a 81 es 82 hovod dandar 
törzs, valamint ezen kerületi honvéd főparancs­
nokság állományába tartózó tábornokok, törzs e- 
főtisztek Tapolcán lesznek elszállásolva. A 17-ik 
honved gyalogezred, amely 72 tisztből es 731 
emberből áll. Hiszelben; a 18 ik honvéd gyalog­
ezred, amelynek létszáma 49 tiszt és 487 ember 
Gyulakesziben szállá.-oltatnak el. A gyakorlatokon 
reszt vesznek: Klobucshár Vilmos altábornagy. 
Urauuer József vezérkari alezredes, Pernecky Jenő 
vezérkari őrnagy, Gaudernak József altábornagy. 
Nagy Pál őrnagy. Arii dfalvy István ezredes, Ke'.ez 
Zzigiiiond ezredes, mint a magasabb parancsnok 
súg tisztjei.

Fontos háziasszonyoknak. Nem titok. hogy 
ezidöszerint a legjobb ruhak-kiló az Fruiios ki k, 
melyből néhány csepp eleg a fehernenuiek kéki- 
tésere. Kévés háztartás es mosoiutézet van ma 
mar az országban, hol kékitu szer gyanánt nem 
az l'ranos keket használnak.

Lepfene Kányavár községben szórványos 
lepfene állapíttatván meg. ennek kovlkc/t.'ben 
Kányavár. Mura-Szerdahely, Murasiklós. Muraszent 
kereszt községekből lovakat, szarvasmarhákat 
juhokat Ausztriába, illetve a külföldre augusztus 
lm 14-ig szállítani nem lehet

A mez-sör ellen I-mmote- az a rombol, 
hatás, melyet a mez-sor mértekldlen élvező-.
gyukorol az emberi. úgy anyagi, mint crko|.-«
tekinti' Ilién. Mivel az alsölendviii c-perest került*
cgyik-inásik községebien szinten el van terjedve
a karós uiézsör ivas. a szombathelyi megyéspus
pök in•‘gkereste Zalavármegye törvényhatóságai i
mezsor kimérésének korlátozása érdekeben. Zala- 
vármegyo felterjesztésére a belügyminiszter fel 
hívta a vármegye közönségéi, hogy miután a inez- 
sör kimérése, vagy forgalomba hozatala a pénz­
ügyminiszter illetékes véleményé szerint pénzügyi 

. szempontból meg nem akadályozható a törvény­
hatóság területén, orvosrendőri szemponlh il ellen 
őriztesse a kimérésre kerülő mézsört - az e-eten- 
ktűt szüksége- vizsgálatok credmcnycihcz képest 
eljárván, eljárása sikeréről annak idején tegyen 
neki is jelentést. Zalavárinegye a! i-panj.i i já­
rási hatóságoknak ily értelemben adott utasítást.

Badacsonyviúeki Bortermelők Szövetsége. 
A Kalalunmelléki szölövidek bortermelői altul meg­
alapított szövetség junius 20-án tartotta Tapolezán 
választó közgyűlését Hertelendy Ferenc orsz. kép­
viselő elnöklete alatt. A közgyűlésen megjelent 
4<Ki szövetségi tag közfelkiáltással Handlery (ius/. 
táv földbirtokost, a boralleuörzö bizottság tagját 
választotta meg ügyvezető igazgatóvá cs ennek

helyottescv ■ Friseli László szölönagybirlokost. Az 
igazgatóság tagjaivá választattak: l.ey József plc-
l.ános, Kova. - Vil...... dr. ügyvéd, Fiseher Gyula
dr. tak|». igazgató, Tus Antal vincellér iskolai igaz­
gató es zalamegye szölöföfolügyolője. Takács Jenő 
kir. közjegyző és Háro Puleány Géza nagybirtokos.
Pénztáritok lett Wcilei Ignác. Ezenkívül 60 vá
laszlmányi es ti számvizsgáló tag is inegválaszta- 
to|t. A -/..vétség székhelyé Tapolcza es működé 
set i In. 1 en kezdte meg. mely odairanyul. hogy 
a iiorl'-i ai.-lok es borvevök közötti üzletkötést köz­
vetít-.' es elcukiUo. A borkereskedők es' vendég­
lősök rokoii.szenvvel es érdeklődéssé! viseltetnek 

ivetség iránt, mely hivatását helyest n fel 
lógva, a borkereskedők es vendéglősük bevásárlási

ikaiat uic-gkönyite ni akarja és nem szándéko­
zik inas szövetkezete k példájátsa a kereskedőkkel
versenyezni.

Or\ ősi kör ők  ben  inaír reg ismert tény,
bog',- a Ferenc Józsel keserüviz valamennyi hasonló
vize t. tartós hasliajti . hatása « emlitésre méltó
kell.iines izéucl fog\ a. már kis adagban is tele-
me-eu fölülimilja. Kérjünk határozottan Feroncz

Megint egy csoda. Lgy-ogy vallási fana- 
ti/.inusüau s/euvedö beteg ezer és ezer embert 
félre vezet l  boldogságos szűz ma itt holnapot! 
jelen meg a beteg agynak káprázatában. Most 
nem iue--/e tőlünk, Somugymcgyében jelent meg 
újból a s/.üz anya kepe, hogy ints. a népet. Kié 
derntami Ke/.sö báró Szt-Martoi isztájának kö­
zelében egy kis liget van. A liget .„n egy kis for­
rás fakad. Lnnék a tükrében látta meg először 
a boldogságos szüzet Ka/ány József 17 eves pász­
toriul. A s/.üz kiszállt a vízből és egy mogyoró 
bokron helyezkedett. Ili gyönyörködött benne Ka- 
zany József es ezóta mindennap deli 1 es 2 óra 
között ott latja a mogyoró-bokron a s/.üz anya 
alakját k< k selyem ruhában. Kazauy látomanya- 
mik csak hamar Ilire terjedt és ma mar ezrivel 
«ai ind ikol m p .. jelzi n helyre. A nép közül 
eddig meg -••tiki sem látta a csodát. Minden em­
ber lelő hittel kéri Ka/.any Józsefet, mulassa meg 
neki i- merre iil a boldogságos szó/.. A mogyo­
róbokor körül álló fákat es cserjéket a nép tele- 
akgatla virágfüzerekkel es imádkozva várják, hogy 
a csoda elöltük is megnyilatkozzék. — A szenl- 
mártoni csoda a legnagyobb bosszúságot az ura­
dalmi kasznárnak szerzi, mert a seregestül lóduló 
tömeg alapos pusztítást végez a mezőkben. Vrtlkö 
József kasznar a esendörsegnél jelentést tett erről, 
hogy a további zarandoklásnuk vege szakadjon. 
Kazauy József pásztorfiut orvosi megfigyelés alá 
veszik, mert a nép józanabjai is azt tartjuk felőle, 
hogy megbolondult.

Nyílt levél a szerkesztőhöz.
Tekintetes Szerkesztőség.

Kérem szíveskedjék az alábbi sorokat b. lap­
jának legközelebbi számában közzé tenni, melyért 
eleve köszönetéinél fejezem ki.

Úgy hiszem , m inden békés polgárnak 
terhes napi fáradalmai után jó l esik az édes 
pihenés. De úgy látszik, h ogy  ez a nyuga­
lom  városunkban n incs m eg, m eri m ajd  
napról-napru ism étlődnek az éjjeli csen d- 
háboritások. R em ényiem , hogy a polgárság 
joggal kov.-telheti ezek m egszüntetéséi. Ez 
okból figyelm ébe a ján lom  a t. városi ható­
ságnak. hogy a rendzavargások m egszünte­
tésére m inden kitelhető m ódot elk övessen .

Egyúttal felkérem  a t. főszolgabíró urat, 
hogy a nagyrészben cselédség  által 
okozott éjjeli csendháboritások m eggátlása 
végett egy éjjeli razziát tartani s ennek 
keresztül vitelével a helybeli m. kir. cse n d ö r - 
séget m egbízni szíveskedjék.

Egy helybeli polgár

Közgazdaság

A se p rö c iro k  term eléséről.

A sepröcirok megfelelő viszonyok mellett lőr­
incivé legjövedelmezőbb növényeink közé tartozik
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s mégis rendszeres termelésével csak egy ket 
g  da Inglülkozik. hűnek oka valószínűleg abban 
rejlik, hogy termelésével kevesen vannak u-/.ta­
bun s így annak nem igen mernek nekifogni.

A cirok altalálian megterem azon Imlarig. 
ameddig a tengeri biztosan beérik, süt a legige- 
n\ ‘sebb fajlaju az olasz seprő. írok is beérik ott 
ii a késői tengeri biztosan termelhető. Mint igeny- 

nnebb növény a talajban sem túlságosán valoga- 
i. sót lehel mondani, hogy rosszabb talajokon 
i- termelhető. \ etbelo agyagos, vizenyős talajokra 
i csak a -ivar homokon, tőzegen es szikes tála­

ikon bizonytalan a termel ;>e. Vetésforgóba kömivü 
, cirkot olhélyzni; k ivetkezhotik takarnianyl'elek 
.apa -növények, gabonafélék után, csak sajat maga 
;iaii néni czclszorü vetni, mivel a talajt nagyon 
használja, kiszárítja es későn hagyja el. Termelni 

azonban csak az. olasz sepröcirkot erdenies, mi 
\ el a közönséges cirok a mai viszonyok között 
nem igen számiihat piacra. Termelése a tengeri 
lenn lésével leginkább ai-g •gyez.k. I.egeds/.orübb 
,i tengerivetés befejezte u un április végén, május 

jen, c olleg közepén vetni. A trágyát legjobb 
i iovetcinenye alá a.lm. Ii i azonban ez nem lehet- 
s.jges, csak mérsékelt m unyisógbon szabad ala 
..Ikalinazm 120 1 50 m in. mert a túlságos trá­
gyázás karos befolyással lehel a szakálininöscgere. 
A mesterséges trágyák közül a foszlör-uv lial.i-a 
igen szembeötlő, növeli a termest es kitűnő ha­
tással van annak minőségére. <12 ■ m. sor es 30 
e.n növénytávolságra vetik, inért s/nlesobb sorokba 
vetve a szakai eldurvul, kisebb sortavolnal pedig 
kevés a termes. Ápolása kétszeri kapálásból, . gye
zesböl es töltögetősbul áll, mely utóbbi tkkor vég-
zendó, midőn a n rok a 80 ll»0 cm m.iga.-.-agot
e.lerle. Aratása a inug megbomlása cs a -/.akal
nieg-argulasa alkalmáváJ cszközlcndo. Moilékter
menye a mag, a ui.-lv j<. abiaktakarmany. Termest
ó 7 m m. szakai. 8 118 in in mag klekért.

Általánosan i•zek :it legfontosabb tudnivalók;;
sepröeirok lermcle-cröl.

CSARNOK

BIHÁCS.
— Történeti bőszely 1592. évből.

Irta : c g j liá/Msbükki D ervurivs lútlimui.

(Folytatás).

Kel török tiszt Bnlulics es neje felé is kö­
zelített, s amint oda ettek, az egyik szemtelenül 
meg csípte ujjaival Iliea arcát, s azt kérdő Bata- 
licslól: „Kz nővéred?*

,Nem nővérem, hanem törvényes feleségem'' 
válaszoló Balalics nejei magához vonva, aki felei­
mében amúgy is simult hozzá.

„Ali feleséged, ily fiatal, ily gyermekies* 
válaszolá a török tiszt .oly gyönyörű, oly ra­
gyogó szépségű a nőd, mikóp azt kell hinnem, 
hogy le a menyországot loptad meg. Én lialalo 
s h ii  szerelmes vagyok o gyönyörű nőbe, add el 
nekem, sok pénzt fizetek neked érette, mert ne­
kem ot minden áron bírnom kell!*

.Meghiszem, hogy tetszik, nekem is tetszik, 
azért vettem nőül* válaszolá Balalics a szem- 
telenkedö tőrök tisztnek, aki Ilicat erővel megfogni 
akarta — .én  pénzért nem adhatom el neked, 
mert minket a házasság szentsége elválhatlanul 
köt egymáshoz, de, ha ez nem volna is, én fele­
ségemtől az egcsz világért sem válók meg !*

.Majd lesz reá gondom* valasznla a török 
tiszt, aki mintegy 36 eves szép barna férfin volt, 
,  az tan a var kapujához ment, s Lamberg mellé állt.

.Gyönyörű egy no az ott* mondá Lamberg- 
nek Batalicsék fele mutatva .Istenemre mon­
dom, hogy szebbet meg nem láttam az életben, 
szeretném öt bírni*.

.A b !" gondola magában Lamberg rava­
szul mosolyogva, .ez éppen kapóra jött* 
aztán fenliungoii ezt válaszolta a fiatal tisztnek, 
aki Szokolovics Ozmán volt: .erővel is el kell tőle 
venni, úgy is bihácsi leány, szülői itt birtokosok* 

.Igen?* mondá a török tiszt .n o majd 
lesz reá gondom!*

Kire aztán egyszerre peregni kezdtek a do­
bok, Lamberg varparancsnok a gyülekező őrséget

'óiba állila s kijelenté, hogy miután Biháesot 
liassan basának átadta, azt ezennel elhagyni fog 
jak es S/.luinba mennek, - mutan a kegyelme* 
basa az általa használt ti/ hajol átengedte az 
l uuán át a túlsó partra száll i-ra, az ... eg pedig
.............. . " " " i igényli, a «' .marad., bajokat a
Biba.-sb.il netán kiköltözni a .r . polgároknak ren­
delkezésére boesajtja.

K/iilun vezényszavára . őrséghez tartozók, 
nejeikkel - e-etleg csaladjuk . az Unna pattjára 
mentek s a hajókra szálltak

.Siessünk mi is kedve- l.rjom!* monda 
o uiegve Iliea férjének -.| az a szemtelen
,|s/l 111 >s " ‘ám vigyorog . -/kelek, hagyjuk 
Hl e/en most mar büufeszekk változott Bihácsotl* 
'  aztan férjének karjaim ei . u betakapaskodva 
siettek a/. Unna partjfira s . hajóba szálltak.

I tanútok megyek!* kialta utánuk
Szokolov les üziinan lmok Ili- i: ■ agy, kezével inte-
getve • .mis-il ayunnt ■k . 1 lenned minden

így jutott c/.en kies fék, -u varos, mely tabu.
tornyai i1 leront•iek egvlia za ■ odúja s több jel se
harcos ds veze i temotke zés ■•1 híres, - melyet
őseink annyi tud <ág -* vérrel megtartottuk, árulás
lolyláu a török haliilmábi

S/.t■ gény Bibié - ! Ma g j tett erőssé . s
n inét lelt árulod ! !

Meg hátra van az árui - következményenek 
befejező drámái részé.

Amint a bajok a tú l-"  ; írtnál kikötöttek, 
n.ír öli aii a lla-sao hasú a.;.i. kirendelt Velehtán 

egy lovas ilaudarral. hogy a Bilincsből kivonulókat 
- menekülőkéi egy darabig Ikiserje. nehogy a 
üihae- korul e- 'ávolubb i- porlyazo lörökcsupa- 
toktol báni.utasuk legyen.

Alighogy Itat;i!i. v es nej.- a hajóból a partra 
.ej.lek. Iliea li.n/adva vette • - re, hogy a s/einte- 
I.'11111 tolakodó S/okolovies Ozmán torok hadnagy 
i- átjött a hajón s a lovas dandárhoz meiivén.
egy gazdátlan paripáin vele lm fel magát.

Balalics is észrevette ., 1 S így :-Zoli nejein:/.:
Latiad V a pokolbeli satun i 
tőle!'

- Itt van., őrizkedjünk

„Bízzunk az Istenben s törhetien hűsegünk-
ben!* válaszolá Iliea 

Kzutun megindultak.
szkot ve.

Islváuiry: „Magyar..is/,ig története- funl Yidovich 
György Delire./.eu 1SU7 üti.', lap.

Kgyszer egy magaslatra értek, s amint ott 
megfordulva Biliáes fele néztek, hát igazán bor­
zasztó látvány tárult szemeik ólé.

(Folytatása következik).

4387 1903. llkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsii-lendvai kir. járásbíróság mint telek­

könyvi bal óság közhírré teszi, hogy dr. W'ollak 
Adolf vegiebajtatónak. Jakab Iván végrehajtást 
szenvedő elleni 86 kor. 45 till. tőkekövetelés es 
jár. iránti végrehajtási ügyében az also-lendvui kir. 
'járásbíróság területen lévő: es l.ippaliócz község 
határúban fekvő:

a lippali<M‘zi 2‘,*S. sz. tjkvi 127. br>z. B. 2.
1 a Jakab Iván jogutoda lt. S. a. Horváth Borbála 

Jakab M.irtonne illetőségére 1 * rész 27'» kor.,
489. br.sz lt 2. a. Jakab Iván jogutóda B, 

8. a Horváth Borbála Jakab Martonne illetőségére 
1 « reszere 226 kor., a 489. hrsz. H. 2. a Jakab 
Iván jogutoda lt 8. a. Horváth Borbála Jakab 
Martonne illetőségére 1 s részére 226 kor. kikial 
tusi áritan . továbbá a lippuhóczi 302. sz. tjkvi 477. 
Iirsz. ingatlannak B. I a. Jakab Iván 1 « részbeni 
illetőségire, mely jelenleg B 8. a. Horváth Bor- 
hala Jakab Martonn.' tlkvi tulajdonát képezi 140 
kor. kikiáltási arbau elrejidelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az

1903. évi julius hó 28 ik napján
.1 ■ |ii órakor Lippahorzközségében a község- 
ba/.inat megiarlaiidó nyilvános árverésen n ineg- 
allapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsül Amik 10 n-ál készpen/.ben, vagy az 
1881 : LX. i. . /. 42. tj-aban jelzett árfolyammal szá­
mítolt es az 1881.évi uov I én3333—z. a. kelt igaz- 
siigügyiniuiszteri rendelet 8. -j-ban, kijelölt óvadék­
képes ertekpupirbaii a kiküldött kezebez letenni, 
avagy az 188 1 ; |.\ t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállítóit szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Alsú-Lendván, 1903. évi junius 1.
Az n.-lendvai kir jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság.
Csiszár, kir. albirú.

Törlesztéses kölcsön.
Krlesittuii a/. igen tisztelt közönségei, hogy fö ldb irtok ra  kö lcsönöket 

az ország egyik első pénzintézete által a lehető lege lőnyösebb  feltételek

mellett folyósítok.
F e lté te le k  a-  k”o v e fk e z ö k :

I. 4°" záloglevelek alapján II. 4' záloglevelek alapján

1 0  évre szóló küld-önnél 12 kor. 60 till. 10  évre szóló kölcsönnél 13 kor. —  611.

15 „ „ 9 , 40 , 15 „ „ , 9 , 70 ff

2 0  - . 7 „ 80 - 1: -jó „ „ , 8  » 15 .

•25 „ 6  , 90 „ 25 „ „ , 7 . 25 „

30 „ 6  , *20 „ 30 „ „ „ 6  „ 55 „

40 , „ 5 . 15 „ 40 „  6  „ 80 „

50 * n 5 * —  » | 50 „ 5 „ 40 „

60 , n 4 „ 80 „ j; 60 „ .. & .. 2 0  „

65 . 4 , 70 - 1i 65 „ 5 ., 15 ,.

70 - . 4 n. 63 „ 70 „ „ „ ü 1 0  ..

fizetendő évente minden 1 0 0 korona után töketörk:sztósre és kamatra.

A 4' záloglevelek 96 97 .. a 41 *°/« záloglevelek pedig 9 8 — 99  kor. kész­

pénzben  vállalnak he.
Böveíih felvilágosítást bárkinek szívesen nyújtok, megkeresésekre azonnal 

válaszolok.
Zalaegerszeg, 1903. évi julius hó.

Spitzer Hugó.
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Üdvözöljük tehát az önálló vámterület 
feltámadt eszméjét s ha kell ..... . a po­
rondra fogunk állam érte !

ALSO-LENDVA. 1903

H Í R E K

Tiszteletbeli szolgabiro kinevpzese \ .
nk fő i'pauju Ihokoivv 1.á 'Z .lo  vegzett jo gliall-

’ tclctbeli szolgubiró nak ne . ezt.
Kinevezés. A g i . .r , Ítélőtábla ••Inöke llódy

Aladár v■ g/elt joglmllgal.it, zaluegcrs/.i •gi hó,.ist a
lábIn kerulctcbc dijluluii gymkornokka n evez le ki.

Horváth Lajosne civono i .(■ Mf'KCS *-liez.
izeit v ■izében vasaruup. 1093.

augm>/tus ho 2-án ovodaviz sgal tart. mely 4 ora-
kor veszii kezdetet. Vizsga iilan tánc 1.esz. Helept.
díj Üti fiiJer. mely a jútékszerek fedoze sere c s kitt-
dasokra fordittatik. Külön nicgliivo nona lesz

A baksai ónk. tuzolto-egylet 1903. >vi 
uugus/tiis 14-' ii .i Mayer Ignac-fd. ndeglo kerti 
helyiségében zártkörű lánemulals.^ .1 rendez. Be 
lepti ihj szemclyjegy “Sí lillér. csul.i.ljcgy 1 korona 
tiO fillér. Kezdete ii. u. ö urakor. Felülfizetések 
köszönettel fogadtatnak.

Állami állatorvosok veglegesitese Zala- 
megye in. kir. állatorvosi kö/.ui a következők 
nyerlek vcglege.-ilest A X fizet - osztályban: 
Major Ottó Zala égerszög) Viasz József (Zulaszent- 
groii. A \l. fizeti-i osztályban: hangé Kelemen
(Perlaki. Viasz Nándor (Csáktornya). Lázár Izidor 

Nagyk sa), Fiiul
S.uii|"i .Nagykanizsal.llorv.il Karoly tAlsolendva). 
Fodui V ilin.il.etenye). Sugár Jakab Sümeg). 
Továbbá végleg.-it.-'t nyelt meg .. XI fizetési 
osztályban; hang János (Tapolca) m. kir. allutor- 
vos-gyakoraok.

Az elkesett sorozások M . 
l>ul vesszük a kővetkező érdekes Imi: Most mar 
befejezett lény. hogy az idén soroza> ala kerülő 
iijoneok jövő ev január 1 d l  fognak hevonulm. Az 
intéző korok, mivel e kérdés mar aktuális leli 
most azzal foglalkoznak, hogy a három evet ki­
töltőt! katonákat szabadságoljak e. Általánosabb 
az a veleineny, hogy a már teljesen kiképzett ka­
tonák "Igalati nlejel tekintve, hogy az tör- 
veuytelen is volna nem hosszabbítják e helyeit 
január 1-ig berendelik a póttartalékosok egy részét.

náthán clvillem, hogy a szerelem m.nl .. villáin 
lobhaiiasu. hirtelen foghatja meg ember szivet.
A leány megun-/.te a hala'!. ....lyet szépségé ram
tett s tabui, hogy zavarai palástolja, vagy mert 
tényleg szenvedett, azzal a mentséggel, hogy na­
gyon bágyadt leiig a pamlag párnáján, dőlt s be­
hunyta szemeit

Alkonyodul!, a fák s a dombok mint meg­
annyi halvány árnyék suhantak el uz ablak előtt, 
s u hős szellő, mely rajta beáradt szép ismeret­
lenem barna fürteivel jal-zadozotl. Nem is akar­
tain zavarni s a kupé túlsó sarkaim húzódtam. 
Umuiii gyönyörködtem a szép leányi>.u. Ali inak 
körvonalai lassanként elui"s.>dtuk a i iliomal,bán. 
Hirtelen úgy lunt fel elöltem, mintha az a esu- 
das kék szempár ragyogna lelem a sötétből, az 
ajkak is megnyíltak s a hófehér fog i szinte »i 
hígított. Az a szép lej pedig, mikenlha hívogató,m 
bólintott volna lelem. A ver Ii jenibe szokott; 
Ereztem, hogy soka nem tudnék . Ilenlállm a e*a- 
hitasnak. A vonal zakatola.su is elkaliitotl. Azt 
hittem hallucinálok. De nem, tisztán láttáin a 
csillogó csalogató bolingalasut. Tehat csakugyan 
ébrén volt s hitt. De miért is volna lehetetlen. 
Nem vagyok valami szörnyeteg s abban a forró 
levegőben a no vére is lázasabban lüktet. A jó ­
zanság elhagyott s egy pillanattal később ott tér­
deltem a lány elolt Megöleltem s csokot nyom­
tam ajkaira, aztan iszonyodva, hörgő kiállássá! 
ugrottam föl .

Feller arca szintű elfordult a fájdalmas v.-, 
szaemlekezéstól, mikor halkan belejezte

— Az az ajk jéghideg volt, azok a kék sze­
mek üveges merev seggel bámulták ram. Ilulollut 
csókoltam meg.

Kgy pillanatig hallgatott, aztán szomoman 
tette hozzá:

— Irtjátok fiuk. azóta folyton kísértenék 
azok a holt vonások, azóta nem tudok nőre sze­
relemmel tekinteni.

HALASZ ZsIüMOND

Az újoncok bevonulása idején. ;aim.u
napban a hideg időjárás m:..tt telj............... .
a gyakorlati kiképzés s így a tel lolyamán vsak 
elméleti kiképzésre szorítkoznak, a gyakorlati ki 
kepz.es pedig márciusban törteink meg. November 
1-jerol így a katonák felesketése i- elmarad - az. 
unnepseges osküt a kiképzett újoncok április l en 
fognak letenni.

Kozigazgatasi tanfolyam hallgatok interna 
tusa. Szombathely van - . kuliurali- haladásban 
mindig tiszteletre mell.- h yet foglalt el. Újabban 
a szombathelyi ko/iga/gam - i tanfolyamnak, ezen 
igazan szépen fejlődő mi. > Inek. I10/..U nagy al- 
doz.atot. a mi I. belőve te -/i egy mternatus felál­
lítását. A tervek mar a inims/teriumban vannak 
'  mint értesülünk, a >z n.luithelyi közigazgatási 
tanfolyam internátusa, h-.l a szegényebb sorsú 
hallgatok ingyenes telje- Hatást nyernek. u 
foly.. tanévre megnyílik: a községi küziguzgatas 
jövendő munkás ezen i: ’ . étben kényelmes ott­
hont találnak.

A bellatinczi polgári olvasókör I. lm 12-én 
a kör helyiségeiben, sik>-: iiangversennyel egybe­
kötött megnyíló ünnep. ren.l.-/.ti, amelynek 
tiszta jövedelme a kör könyvtara gyarapitasara fog 
forditáttui. A tiszta jüv• . u 4ö korona; a feliil- 
fizetések nyugtázását u .Hu.lapesti Hírlap" közölte. 
Jelen volt nagy vidéki közönség, közte a mura- 
szombati es Alsolendvaiuk nagyobb szambán kép­
viselve. A hangverseny - keret emelték a t. vidéki 
szereplők (Romosak A. k. a. zongora játéka 
l’ iaesek I. és Neusiedler M. urak hegedű jateka 
Csiszár J. ur zongora kíséretével Metzker M.. 
Csiszár J., Ratkol T. - s Kincsek J urak négyes 
énekkara), kiknek szív - közreműködésükért is 
ezúton halás köszönetét m md a rendezőség.

Hadgyakorlatok Zalavarmegyeben. Tapol 
ean es vidékén juliis 22-i>>i 29-uig négy honvéd 
gyalogezredet koszpoiin-ii uiak. A lti-ik gya­
logezred, amelvnek let- . na liü ti-zt es 774 em­
ber. a 20-ik ezred ainelvm-k leiszama ö_’ tiszt es 
721 ember, továbbá a 81 es 82 hoved dundui 
törzs, valamint ezen kerületi honvéd főparancs­
nokság állomanyába tartózó tábornokok, törzs <■> 
főtisztek Tapolcán lesznek elszállásolva. A 17 ik 
honvéd gyalogezred, amely 72 tisztből és 731 
clubéiból áll. Díszeiben; a 18 ik honvéd gyalog­
ezred, amelynek létszáma 49 tiszt és 487 ember 
Gyulukesziben szállásoltatnak el. A gyakorlatokon 
reszt vesznek: Klobucshár Vilmos altábornagy. 
Urauner József vezérkari alezredes, Pernecky Jenő 
vezérkari őrnagy, Gaudernak József altábornagy. 
Nagy Fal őrnagy, Arimtfalvy István ezredes, Kelez 
Zzigmond ezredes, mint a magasabb parancsnok­
ság tisztjei.

Fontos háziasszonyoknak. Nem titok, hogy 
ezidöszerint a legjobb ruhák* kiló az (ranos kék, 
melyből néhány csepp elég a feliérneintiek kéki- 
tesere. Kévés háztartás es mosointézet van ma 
mar az országban, hol kékitu szer gyanánt nem 
az 1‘ ranos kéket használnák.

Lepfene ll.myavar községben szórványos 
lépfene állapíttatván inog, ennek következtében 
liánvavár. Mura-Szerilahely, Murasiklov Muruszcut- 
kereszt községekből lovukat, s/arvusmarhákat . -  
juhokat Ausztriába, illetve a külföldre augusztus 
ho 14-ig szállítani nem lehet.

A méz-sör ellen Ismerete' az a rombol" 
hatás, melyet a méz-sör mértékletleu .-Iveze-. 
gyakorol az emberre úgy anyagi, mint erkölcsi 
tekintetben. Mivel a alsólendvui c-peresi kerül.-t 
egyik-másik községében szinten el van terjedve 
a karos mézsör iva-. a szombathelyi inegyéspiis- 
pök megkereste Zala varmegye törvényhatóságát a 
mezsör kimérésének korlátozása érdekeben. Zala- 
vármegye felterjesztésére a belügyminiszter fel­
hívta a vármegye közönségéi, hogy miután a mez- 
sör kimérése, vagy forgalomba hozatala a pénz­
ügyminiszter illetékes véleménye szerint pénzügyi 
szempontból meg nem akadályozható a törvény- 
hatóság területén, orvosrendöri szempontból ellen­
őriztesse a kimérésre kerülő mé/>ört * az • n- 
kint szükséges vizsgálatok eredményeihez képest 
eljárván, eljárása sikeréről annak ulej.m i. gven 
neki i ' jelentest. Zalavármegye uh-panja t já­
rási hatóságuknak ily értelemben adott utasítást.

Badacsonyvideki Bortermelők Szövetsége. 
A Balatonmelléki szölövid* k bortermelői által meg- 
alapitott szövetség jiinius 20-án tartotta l'apolczán 
választó közgyűlését Hertelendy Ferenc orsz. kép­
viselő elnöklete alatt. A közgyűlésén megjelent 
4<K) szövetségi tag közfelkiáltással Handlery Gusz­
táv földbirtokost, a horellcnörzö bizottság tagját 
választotta meg ügyvezető igazgatóvá es ennek

helyettesei’ ■ Friseh László szolönagybirtokost. Az 
igazgatóság tagjaivá választattuk: Lcy József plé­
bános, Kova. - Vilmos dr. ügyvéd, Fóeher Gyula 
dr. takp. igazgató, Tus Antal vincellér iskolai igaz­
gató és zulumegye szölöföfelügyolője. Takács Jenő 
kir. közjegyző és Báró Fuleánv Géza nagybirtokos. 
Pénztáritok lett N’eiler Ignác. Ezenkívül öD va 
lasztinál n i ti s/amviz-gal.. tag is megválasztu
toli. A -/..vétség székhelye Tapolezu es működé­
sei f i; . 1 cn kezdte meg, mely odairányul, hogy 
a bortermelők es horvev.ik közötti Üzletkötést köz­
vetítse . s élénkítse. A borkereskedők e> vendég­
lősök rokonszenvvel es érdeklődéssel viseltetnek 
ezen szövetség iráni, mely hivatását helyesen fel­
fogva, a borkereskedők es vendéglősök bevásárlási 
munkáját megkönyiteni akarja és nem szándéko­
zik más szövetkezetek példájára a kereskedőkkel 
versenyezni.

O rvos/ körökbőli mar reg ismert tény, 
hogy a Ferenc/. József keseriiviz valamennyi hasonló 
vizei, tartós hashajtó hatása es említésre méltó 
kellemos izénél fogva, már kis adagban is tete- 
ine-en fölülmúlja. Kérjünk határozottan Ferenc/ 
József keserüvize!.

Megint egy csoda. Kgy-ogy vallási fana­
tizmusban szenvedő beteg ezer es ezer embert 
felre \ .v  : A boldogsagos szűz ma itt holnap olt 
jelen meg a beteg agynak kúprázatában. — Most 
nem in o"ze  tölünk. Somogymegyében jeleni meg 
újból a szűz anyu kepe. hogy ints. a népet. Bie- 
dermunn Rezső báró Szt-Mártoi. i .-sztujánuk kö­
zelében egy kis liget van. A ligeL.cn egy kis for­
rás fakad. Ennek a tükrében látta meg először 
a boldogsagos szüzet Kuzany József 17 eves pász- 
torliu. A s/.üz kiszállt a vízből és egy mogyoró 
bokron helyezkedett. Itt gyönyörködött benne Ka- 
zany József es ezóta mindennap deli 1 es 2 óra 
között olt latja a mogyoró-bokron a szűz anya 
alakját kék selyem riibabuu. Ka/.auy latoinanya- 
nak .—ak hamar Ilire terjedt es ma már ezrivel 
zarándokol .. nép a jelzett helyre. A nép közül 
eihlig meg senki sem látta a csodát. Minden em­
ber lelő hittel kéri Ka/.ány Józsefei, mulassa meg 
neki is merre ül a boldogsagos szűz. - A mogyo­
róbokor körül álló fákat es cserjéket a nép tele- 
akgatta virágfüzerekkel es imádkozva várják, hogy 
a csoda előttük is megnyilatkozzék. — A szent- 
mártoni csoda a legnagyobb bosszúságot az ura­
dalmi kasznárnak szerzi, mert a seregestül tóduló 
tömeg alapos pusztítást végez a mezőkben. Vnlkó 
József kasznar a csendürsegnél jelentést tetteiről, 
hogy a további zarándoklásnak vége szakadjon. 
Knzány József pásztorfiut orvosi megfigyelés alá 
veszik, meri a nép józanubjai is azt tartjuk felőle, 
hogy megbolondult.

Nyílt levél a szerkesztőhöz.
Teli in t eles Szerkeszt őség.

Kérem szíveskedjék az alábbi sorokat l>. lap­
jának legközelebbi számában közzé tenni, melyért 
eleve köszönetéinél fejezem ki.

Úgy hiszem, minden békés polgárnak 
terhes napi fáradalmai után jól esik az édes 
pihenés. De ttgy látszik, hogy ez a nyuga­
lom városunkban nincs meg, mert majd 
naprólnapra ismétlődnek az éjjeli csend- 
huboritások. Reményiem, hogy a polgárság 
joggal követelheti ezek megszüntetését. Ez 
okból ügyeimébe ajánlom a t. városi ható­
ságnak, hogy a rendzavargások megszünte­
tésére minden kitelhető módot elkövessen.

Egyúttal felkérem a t. főszolgabíró urat, 
hogy a nagyrészben —  cselédség által 
okozott éjjeli csendháboritások meggátlása 
végett egy éjjeli razziát tartani - s ennek 
keresztül vitelével a helybeli m. kir. csendör- 
ségel megbízni szíveskedjék.

Egy helybeli polgár

Közgazdaság

A  s e p r ö c ir o k  te rm e lé sé rő l.

A sepröcirok megfelelő viszonyok mellett ter­
melve legjövedelmezőbb növényeink közé tartozik
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- mégis rendszeres termelésével csak egy-ket 
gazda foglalkozik. Konok oka val.is/.inüleg abban 
rejlik, liogy termelésével kevesen vannak tisztá­
ban s így annak nem igen muniek nekifogni.

A cirok iiitalálian megterem azon luilarig, 
ameddig a tengeri hi/.tosan beérik, sut a legige- 

yesebb fajtájú az olasz seprüeirok is beérik ott 
i.iii u késői tengei'i biztosan lermellieUi. Mint igény­
telenebb növény a talajban sem túlságosán váloga­
tós, sót leltet mondani, hogy rosszabb talajokon
- termelhető. \ elhelo agyagos, vizenyős talajokra 
, -. esak a sivár homokon, tőzegen es szikes tála­

ikon bizonytalan a lennel -se. Vetésforgóba könnyű 
i cirkot élboly ■zni; k.ivetkőzhetik takariuauyleiek
lötpa-uövenvek. gaboi intelek után, csak sajat maga
után ucin czclszurii tfelni, mivel a tnlajl nagyon
kilias/.iútija, kiszárítja es késön hagyj;:i el. Termelni
azoiibi:in csak az. ol asz seprőcirkot érdemes, mi
vei a közönséges cin >k a mai visz.imyok között
n*n! igen számíthat piacra. Termelése a tengeri 

torm .lésével leginkább megegyezik. Legcdszorübb 
a longerive.tes befejezte tt'ttn április vegeit, május 
'•lejen, e-elleg közép m vetni. A trágyát legjobb 

óvóiéin-nye alá adm, h í azonban ez nem lelmt- 
-eges, csak mérsékelt m ‘itnyisoglieii szabad alá 
alkalmazni 1-0 löÜ m m. mert a túlságos trá­
gyázás karos befolyással lehel a szakalniiuöscgere.
A mesterséges trágyák közül a fos/.lör.-av hala-a 
igen szembeötlő, növeli a termest es kitűnő ha­
lassal van annak minőség*; re. 02 etil. sor es 30
c.n növénytávolságra vetik, mert szélesebb sorokba , 
vetve a szukái eldurvul, kisebb soruivolnal pedig 
kévés a termés. Ápolása kétszeri kapálásból, egye­
zésből és töllögetosböl áll, mely umlihl ikkm vég 
zendö, midőn a mrok a N I 100 ••m ei iga--.igo( 
eh;rte Aratasa a mag megbomlása es -/almi 
incgsargulasa alkalmával es/közlendo. Aleih-kter 
menye a mag. a mely jo abraktakannany. Termese j 
ő 7 ni in. szakai. Js IS m ni mag kli kert.

Allalano-an ezek a legfontosabb tudnn boka 
seprüeirok térim -le -erői.

CSARNOK

BIHÁGS.
— Történeti beszély 1592. évbftl.

Irta: ogyházasbükki D ervurivs hulnmn.

(Folytatás).

Kel török liszt Unlalics es neje fele is kö­
zelített, s amint oda ettek, az egyik szemtelenül 
meg csípte ujjaival lliea arcát, s azt kérde Bata- 
licslöl: „Ez nővéred?*

„Nem nővérem, hanem törvényes felesegem* 
válaszol;! Butalics nejei magához vonva, aki felei­
mé béli amúgy is simult hozzá.

, Alt feleséged, ily fiatal, ily gyermekies* 
válaszúié a török tiszt .o ly  gyönyörű, oly ra­
gyogó szépségű a nőd, mikép azt kell hinnem, 
hogy te a inenyorszagot loptad meg. Én háláló 
san szerelmes vagyok e gyönyörű nőbe, add el 
nekem, sok pénzt fizetek neked érette, mert ne­
kem öt miuden áron bírnom keli !*

.Meghiszem, hogy tetszik, nekem is tetszik, 
azért vettem nőül* -  valaszolá Batalics a szem- 
telenkedü török tisztnek, aki llicat erővel megfogni 
akarta —  .én  pénzért nem adhatom el neked, 
inért minket a házasság szentsége elválliatlanul 
köt egymáshoz, de, ha ez nem volna is, én fele­
ségemtől az egész világért sem válók meg 1*

.Majd lesz reá gondom* valaszola a török 
tiszt, aki mintegy 36 eves szép barna férfiú volt, 
,  aztán a var kapujához ment, s l.amherg melle állt.

.Gyönyörű egy mi az ott* mondá Lamberg- 
nek Batalicsék fele mutatva .Istenemre mon­
dom, hogy szebbet még nem láttáin az életben, 
szeretném öt birni*.

.A li!" gondold magában Lauiberg rava­
szul mosolyogva, .ez éppen kapóra jött' 
aztán fenhangon ezt válaszolta a fiatat tisztnek, 
aki Szokolovics Ozmán volt: .erővel is el kell tőle 
venni, úgy is biliácsi leány, szülői itt birtokosok* 

.Igen?* — mondá a török tiszt .no majd 
lesz reá gondom!*

Erre aztán egyszerre peregni kezdtek a do­
bok, Lumberg várparancsnok a gyülekező őrséget

sorba állila s kijelentő, hogy miután Bihácsot 
llassau hasának átadta, azt •vénnél elhagyni fog 
jak *‘s S/.luinba mennek, - uiiitan a kegyelme*- 
basa az általa hasznait ti/ hajol átengedte az 
I nnán át a uilsó partra sza biim, az m e g  pedig 
valamennyii nem ig.-nyli, a ' mnuradó hajókat a 
Biliai-'lnil netán kikóltözni ib.im polgároknak ren­
delkezésére bocsájtja.

Ezuián vezényszavára a őrséghez tartozók.
nejeikkel - esetleg családjuk., i 
mentek - a bajokra szálltak

1 az Unna pattjára

„Siessünk mi is kedve- l’erjoml* monda
remegve lliea férjének — i. zd a/, a szemtelen
•is/l most i- ream vigyorog. i re-*/.kelek, hagyjuk
itt ezen most már bünfészekk. változott Bihácsot!*
s aztán férjenek karjaim er • i betakapaskodva
siettek az Lima partjára s •• a hajóba szálltuk.

Llanatok uu-gyek 1* kialtu utánuk
Szokolovics Ozmán török be inagy. közevei inte-
getw „ni ■ t ".műinek •-11 lenned mindeti

így jutott ezen kies fek\ -a varos, mely lalai.
tornyai n lerenciek egyháza - z.irdaja s lóbli jelse
harcos és vezér li-snelkeze- "1 híres. - melyet
őseink annyi izzadság * veri" 
foiyt.iu a torok hatalmába.

megtartottak, árulás

Szegény Bilim-'! Magyar tett erósse . . s
nemet lelt árulod!!

Még hátra van az árui következményének
befejező drámai részé.

Amint a hajók a túl-" ; írtnál kikötöttek, 
mar ott ail a Hassan basa mini kirendeli Velulitán 
egy lovas dandárral, hogy a Ihhurshól kivonulókat 
'  menekülök'■: egy darabig -Ikisérje. nehogy a 
Bihaes korúi ••- távolabb i ' porlyazo lörökcsupn- 
toklol hanlodasuk legyen.

V'ighogy Balelit s es n*y a hajóból a partra 
leplek, lliea boi'/aiha vette es/.re, hogy a szemle 
lenül tolakodó S/nkolovies (Izmán török liadnagy 
i- átjött a bajon s a lovas dandárhoz uieuven. 
egy gazdátlan paripára vetni i- fel magát.

Batalies is e-zt-evelle a i s így szólt nejéhez: 
Latiad? a pokolbeli satáu i- itt van, őrizkedjünk 
tőle !*

.Bízzunk az Istenben s törhetlen hűsegünk­
ben !" váluszolá lliea reszketve.

Ezután megindultak.

■ IsUánffy: .M.igy.irers/.ig története* fúrd Vidovich 
György Delim /t-u |st;7 ug, lap.

Egyszer egy magaslatra érték, s amint ott 
megfordulva Biliáes fele néztek, liát igazán bor- 
za-zlo látvány tárult szemeik elé.

(Folytatást! következik).

43M7 1903. tlkvsz.

Árverési hirtletményi kivonat
Az alső-lendva* kir. járásbíróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy dr. Wollak 
Adolf vegrehajtatónuk, Jakul) Iván végrehajtást 
szenvedő elleni Stí kor. 4ö till. lökeköveteles es 
jár. iránti végrehajtási iigyeben az alxo-leudvai kir. 
■járasbirósag területén levő: es Uippahocz község 
határában fekvő:

a hppnhoezi 298. sz. tjkvi 127. Iirsz. B. 2. 
a Jakab Iván jogutoda B. 8. a. Horváth Borbála 
Jakab Martomie illetőségére 1 « rész 27ö kor.,

489. Iirsz. B. 2. a. Jakab Iván jogutóda B, 
-v a Horváth Borbála Jakab Mártonná illetőségére 
1 « reszere 22(> kor., a 489. hrsz. B. 2. a. Jakab 
Iván jogutóda B. 8. a. Horváth Borbála Jakab 
Mártonné illetőségére 1 * részere 220 kor. kikial 
tasi árban; továbbá a iippuhóczi 802. sá. tjkvi 477. 
hrsz. ingatlannak B. 1 a. Jakab Iván 1 # részbeni 
illetőségére, mely jelenleg B 8. a. Horváth Bor­
bála Jakab Martin....  tlkvi tulajdonát képezi 140
kor. kikiáltási árban clrejidelte és hogy a feuiiebh 
megjelölt ingatlanok az

1903. i n julius hó 28 ik napján
I. •• 10 órakor l.ippahocz községében a község­
ház.mai megtartandó nyilvános árverésen u meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsalnunk 10 " »-at készpénzben, vagy az 
18SI : LA. i. <■/.. 42. $-ábnn jelzett árfolyammal szá­
mítolt es az 1881.évi nov. 1 -én3333.sz. a.kelt igaz- 
sagugy miniszteri rendelet S. <j-l>an, kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 188 1 : l.\. t.-rz. 170. §-a értelmében n 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Alsö-Lundván, 1908. évi június 1.
Az a.-lendvai kir jbirúság mint telekkönyvi 

hatóság.
Csiszár, kir. albiró.

Törlesztéses kölcsön.
Értesítem az igen tisztelt közönséget, liogy f ö l d b i r t o k r a  k ö l c s ö n ö k e t  

az ország egyik e lső  p é n z i n t é z e t e  á lta l a l e h e t ő  l e g e l ő n y ö s e b b  feltételek 

mellett folyósítok.
F e lté te le k  ;t k ö ve tk e z ő k :

I. 4n záloglevelek alapján II. 4‘ *u <• záloglevelek alapján

1 0  évre szóló köb-símnél 12 kor . 0 0  fill. 10évre szóló kölcsönnél 13 kor. — (ill.

ló „ 9 , 40 , 15 „ „ „ 9 „ 70 •
2 0  „ „ 7 „ 80 „ 1 2 0 „ , * 8  „ 15 •
25 „ „ 0  , 90 „ 25 „ „ » 7 . 25 .
30 „ „ 6  „ 2 0  „ 30 , * „ 0  „ 55 .
40 „ 5 „ 45 „ 40 5 80 ..
50 „ „ „ 5 „ —  „ 50 „ „ ő » 40

0 0  „ „ 4 „ 80 „ , 0 0 .. .. r> 2 0

05 „ „ 4 „ 70 „ 05 .. .. 5 .. 15 „

70 . 4 03 „ 70 .. .. „ ó .. 1 0 ..

fizetendő évente minden 1 0 0 korona után löki•törlesztésre és kamatra.

A 4 záloglevelek 90 97 . a 41 a"'» záloglevelek pedig 98— 99 kor. kész­

pénzben váltatnak be.
Bővebb felvilágosítást bárkinek szívesen nyújtok, megkeresésekre azonnal 

válaszolok.
Zalaegerszeg, 1903. évi július hó.

Spitzer Hugó.
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ALSÓ-I.F.NDVA. 1903.

633 1903. szám.

Árverési hirdetmény.
Benko György végrehajtató invara. Balogh 

Gábor végrehajtást szenvedettnél /alaeg.r-/.-gi 
k.r. törvényszék _‘303 I**-' %i-*rr**l»ajla-l f*
hz nlso-lendvat kir. jarasbirosag 1903. \
Máinti kiküldető! rendelő ............  "lapján l-»«
kor. SS fillcrnyi követelés-hátralék s j.ir. kielégítő 
sére Dobriban

1903. évi július hó 3l-ik napján

•lelelötti 11 orakor szarvasmarhák, kukoricza. l>or. 
széna és egyeb ingóságok 1110 kor. becsertekben 
bírói árverés utján fognak oladaüii kővetkező alta- i

lános árverési feltételek mellett: Ha a tárgy boeser 
teke meg nem Ígérteinek, az a kikiáltani áron 
iilól i ' a legtöbbet igérö által megvetne k jelentik ki. 
meg akkor i«. Int inas Arverelö által igeret nem tete­
tett. Mindetilargy vételára azonnal ke«zpenzl» :.li/.e
tend< > melv-nek leiizet.....után az elárverezett tárgy
U vevő birtokába adatik. Ha u legtöbbel igoroa > • t. l- 
árt a/oimallo nem fizetne a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a lizetest nem teljesítő árvc- 
rel.... . ........tál.un told thez igénye nincs, ellen­
ben a netalani kisebb — /.. «••« pótolni köteles és 
az árveres további folyamában résztnem vehet.

Kelt AUt.-Lendvan, 1903. évi julius hó 
| lf»-ik napján.

Iteménj fv  Jenó, 
bir. végrehajtó.

a
$
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Egy jó házból való (iu p *

azonnal felvétetik K

fóalkányi Ernő R-
könyvnyomdájában,

A L S Ó L E N D V Á N  fe.

Nemzeti irodalm unk legértékesebb alkotásait, a magyar iroda lom  föm üveit

A  ©  ¥  A  W

ezim alatt egyöntetű szép kiadás­
ban. 55 kötetben, díszes vászon­
kötésben adja közre a Franklin- 
Társulat. Tartalmazza:
‘ Arany János Kisfaludy Károly 
‘ Arany László Kisfaludy Sándor 
Balassa Bálint Külesey Ferencz 
‘ Bajza József Kossuth l*ajos 
Berzsenyi Dániel Madáeh Imre 
Csiky Gergely Mikes Kelemen 
Csokonai V. M. Házmán Péter 
‘ Czuczor Gerg. Petőfi Sándor 
Deák Fcrencz Reviczky Gyula 
Fölviis József br. Szeehenyi Ist. gr. 
Fazekas Mihály ‘ Szigligeti Kde 
‘ Ganiy János Teleki László gr 
Gyöngyössi I ‘ Tompa Mihály 
Gvadanyi József‘ Vajda János 
Kármán József Vörösmarty M. 
Katona József Zrínyi Miklós 
Kazinczy Fér. müveit.
‘ Kemény Zsigni.

Népies lyra Népballadák
Kuruczköltószet

‘  A csillaggal jelzett remek­
írók kiadási jogai a Franklit.-Tár 
sulat uagáiiuk szerződésileg biz­
tosította, úgy hogy azt más kiadó 
ki nem adhatja, ezen Írok müvei 
más versenygyiijtcményl en meg 
nem jelenhetnek.

A Franklin-féle Magyar Re- 
mnkirók 55 testes kötete felöleli 
a legbecsesebbet, mit a magyar 
szellem* teremtett es hivatva van 
arra. hogy minden családi könyv­
tár gerincze legyen.

A Franklin-féle Magyar Re­

mekírók kiállítása méltó a nem­
zeti inti jelentősegéhez. Kötése pá­
lyanyertes, művészi, erős angol 
vaszonkötés; a papírja famentes, 
soha meg nem sárguló; betűi kü- \ 
lön e czelra készültek.

A Franklin-féle Magyar Re­
mekírók öt kötetes sorozatokban 
jelenik meg: minden félévben egy- i 
egy öt kötetből álló sorozat.

A Franklin-féle Magyar Re­
mekírók előfizetőinek külön ked- 1 
vezinényképcn a tuvaszszal meg­
jelent uj magyar Shakspere kiadás.
6 vaskos kötetben, diszkötésben 
20 korona kivételes árban szál- 
liltatik, holott e kiadás bolti ára 
30 korona; az. eddig forgalomban 
volt Shakspere kiadás 100 koro­
nába került. Legkiválóbb köl­
tőink remek fordításaiban közli 
Shakspere remekeit c kiadás, nev- 
szerint Arany János, Petőfi, Vörös­
marty. Szász Károly, Lévay József, 
Arany László, Rákosi Jenő. Györy 
Vilmos átültetésében. Kz az egyet­
len teljes magyar Shakspere es 
értékes kiegészítője a Magyar R 
mekirok gyűjteményének. Megre i- 
delheto a Magyar Remekirók-k 1 
egyidejűleg.

A Franklin-féle Magyar Re- 
mekirok 55 kötetnyi teljes gyűjte­
mény ára ±J0 kor., mely összeg 
havi részletekben törleszthetö; a 
hat kötetes teljes Shakspere ked 
vezmenyara :Í0 kor. a Remekírók 
előfizetőinek, ha a két mü együt­
tesen rendeltelik meg.

F R A N K L IN  -T Á R SU L A T
k i a d á s a

Ri R  Bt R  &  IJ: f t  #  K
A Knuiklm-TdrsuLit által kiadóit M a g y a r  R e m e k ír ó k

111. sorozata
is már megjelent és a következő köteteket tartalmazza:
C z u c z o r  G e rg e ly  kö ltő i m u n k a i  Sajtó alá rendezte és bevezetés­

sel ellátta Zoltvány Irén.
K a z in c z y  F e r e n c z  m ü v e ib ő l.  Sajtó alá rendezte és hővezetéssel 

ellátta Váczy János.
K ö lc s e y  F e re n c z  m u n k á i.  Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta 

Angyal Dávid.
V a jd a  J á n o s  k is e b b  kö lte m é n ye i.  Sajtó alá rendezte és bevezetés­

sel ellátta Endrödi Sándor.

V ö r ö s m a r t y  M ih á ly  m u n k á i  III.

vezetéssel ellátta Gyulai Pál.

1. sorozat tartalma :
Arany János munkái i. kötet. Sajtó 

alá rendezte Biedl Frigyes.
Csiky Gergely színmüvei. Sajtó alá 

rendezte Vndnay Karoly 
Garay János munkai Sajtó alá ren­

dezte Ferenezi Zoltán.
Tompa Mihály munkái I. kötet. Sajtó 

alá rendezte Lévay József.
Vörösmarty munkái I kötet Sajtó alá 

rendezte Gyulai Pál.

kötet. Sajtó alá rendezte és bé­

li. sorozat tartalma:
Arany János munkai II kötet Sajtó 

alá rendezte Biedl Frigyes 
Kossuth Lajos munkáiból Sajt., alá 

rendezte Kossuth Ferencz. 
Reviczky Gyula összes költeményei 

Sajtó alá rendezte Koróda Pál. 
Szigligeti Ede színmüvei I kötet. Sajtó 

alá rendezte Baycr József. 
Vörösmarty Mihály munkai II. kötet. 

Sajtó alá rendezte Gyulai Pál.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés, valamint a Franklin-Tarsulat 
Budapesten

URANOS ru h a -m o sá sh o z  
a l e g j o b b  k e k i t ö s z e r .

- Törvényesen védve.
Mosó-intézetekben, háztartásokban n leg­

kedveltebb ruhakékilö.
Ol c s ó  es f e l ü l m u l h a t l a n  
kis üveg 24 fillér, li/'/.-r i mosáshoz 
elegendő. 1 nagy üveg 1 fíU kor..

K iz á r ó la g o s  
g y á r t ó i : HOGHSINGER TESTYEREK vegyészeti gyára

K a p Im in  in i n d •> n ü 11. = 
Utánzatoktól óvakodjunk.

B U D A P E S T ,  
VI. Rózsa utcza 85

Nyomatott Halkanyi Ernő gyorssajtóján, Alsó-Lendván.


